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Т. М. Третяк
ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність дослідження. Зміни, що відбуваються в сучасному світі, динамічний розвиток міжнародних контактів і зв’язків у політичній та економічній галузях, інтеграційні процеси в міжкультурний простір у сфері науки й культури потребують творчого переосмислення підходів, які існують у практиці навчально-виховного процесу. Основною метою навчання у вищому навчальному закладі стає формування і розвиток інтелектуальної, творчої та ініціативної особистості, здатної організувати свою діяльність, реалізувати себе в житті, бути успішною та сприяти розвитку суспільства.

Методика комунікативно-орієнтованого навчання, під знаком якої відбувається в останні десятиріччя вивчення іноземної мови, зумовлює потребу оволодіння іноземною мовою як засобом спілкування та взаємодії, важливим інструментом у полікультурній і мультилінгвальній спільноті людей, у діалозі культур різних країн світу. Кінцева мета навчання іншомовного спілкування – набуття студентами комунікативної (мовної, мовленнєвої і соціокультурної) компетенції в усному та писемному мовленні – не може бути досягнута без достатньо сформованих комунікативних здібностей. Більше того, здібності, як відомо, не можуть існувати без постійного процесу розвитку, без активного користування. Тому розвиток комунікативних здібностей є необхідною умовою вдосконалення комунікативної підготовки філологів на сучасному етапі існування вищої освіти. 

Проблема комунікативних здібностей особистості не є новою для психологічної науки, її досліджували А. Батаршев, Г. Васильєв, Н. Вітюк, О. Волобуєва, В. Гаркуша, П. Гончарук, А. Дранков, В. Дранков, М. Кабардов, В. Казміренко, Л. Карамушка, А. Кідрон, Я. Коломінський, С. Максименко, В. Моляко, Р. Павелків, К. Платонов, К. Роджерс, М. Форверг, Я. Шкурко та ін.

Так, фундаментальні положення теорії комунікативних здібностей викладено в роботах Г. Васильєва, П. Гончарука, А. Кідрона, Л. Лукаша, С. Максименка, Р. Нємова, Л. Орбан-Лембрик, К. Платонова та ін.

Питання розвитку іншомовних здібностей індивіда на різних етапах особистісного становлення спеціально вивчали Т. Баташева, Б. Бєляєв, О. Волобуєва, Н. Волошина, Є. Голубєва, Л. Деркач, І. Зимня, М. Кабардов, М. Каспарова, І. Кикилик, Дж. Керрол, О. О. Леонтьєв, В. Лобан, С. Ніколаєва, Л. Онуфрієва, Т. Розова, Я. Ролкер, О. Шерстюк, Ю. Якимчук та ін. І хоча проблема формування комунікативних здібностей філолога знайшла своє висвітлення у ряді наукових праць (Т. Баташева, Е. Голубєва, І. Зимня, І. Кикилик, Л. Онуфрієва та ін.), розробка цілісної структури комунікативних здібностей спеціаліста філологічного напрямку та психологічних чинників їх розвитку не знайшла належного відображення на сторінках психолого-педагогічної літератури. Це й зумовило вибір теми дисертаційного дослідження „Психологічні чинники розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів”.

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дослідження входить до комплексної теми кафедри вікової та педагогічної психології Рівненського державного гуманітарного університету „Феноменологія морального розвитку особистості: детермінація, механізми, генезис” (серія КВ № 18713-7513Р). Тему дисертаційного дослідження затверджено на засіданні Вченої ради Рівненського державного гуманітарного університету (протокол № 6 від 25 січня 2007 року) та узгоджено в бюро Ради з координації наукових досліджень в галузі психології і педагогіки в Україні (протокол № 141 від 12 березня 2009 року). 
Об’єкт дослідження –  комунікативні здібності студентів-філологів.

Предмет дослідження – психологічні чинники ефективного розвитку комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей.
Мета дослідження –  теоретично обґрунтувати й експериментально дослідити психологічні чинники розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів, з’ясувати структуру комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей та розробити програму розвитку таких здібностей у студентів філологічних спеціальностей.
Починаючи дослідження, ми запропонували наступні гіпотези:

1.  Розвиток комунікативних здібностей студентів-філологів залежить від розвитку всіх структурних складових досліджуваного феномену, а саме його шарів (тезаурусного, мотиваційно-прагматичного, ціннісно-смислового) та комунікативно-інформаційного, когнітивного та емотивного компонентів кожного шару.

2.  Застосування у навчальному процесі програми розвитку комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей, спрямованої  на активізацію всіх структурних складових комунікативних здібностей, дає змогу істотно підвищити рівень їх розвитку в майбутніх філологів.

3.  Психологічними чинниками розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів є готовність майбутніх фахівців до виконання комунікативної діяльності, активізація комунікативної та когнітивної активності студентів, забезпечення мотиваційної єдності групи завдяки становленню діяльнісно-комунікативних потреб кожної особистості, сформованість здатності студентів до здійснення продуктивної іншомовної комунікації. 

Задачі дослідження:

1.  На основі аналізу й узагальнення наявного в психолого-педагогічній літературі матеріалу з досліджуваної проблеми уточнити сутність поняття „комунікативні здібності”, розробити та описати нормативну модель комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей.

2.  Розробити й апробувати програму розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів.

3.  На основі комплексу діагностичних методик здійснити експериментальне дослідження процесу розвитку комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей.

4.  Виокремити психологічні чинники, критерії та умови розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів.

Теоретико-методологічну основу дослідження становлять: 

· концепції розвитку особистості (К. Абульханова-Славська, А. Брушлинський, А. Коваленко, Г. Костюк, С. Максименко, Л. Мойсеєнко, В. Моляко, В. Синьов, М. Смульсон, М. Холодна);
· теорія навчання і розвитку в генетичній психології С. Максименка; 

· положення, що розкривають сутність комунікативних здібностей особистості (В. Андрієвська, Г. Балл, О. Бодальов, Г. Васильєв, В. Кан-Калік, А. Кідрон, Г. Костюк, О. Леонтьєв, Б. Ломов, В. Моляко, А. Мудрик, Р. Нємов, Т. Піроженко, К. Платонов, В. Рибалка, С. Рубінштейн, М. Смуль​сон, Б. Теплов та ін.); 
· концепції формування та розвитку комунікативних здібностей особистості (Т. Баташева, О. Волобуєва, Н. Волошина, І. Зимня, І. Кикилик, Л. Орбан-Лембрик, Т. Розова, Ю. Якимчук та ін.);
· теорія активного навчання іноземної мови І. Зимньої.
У процесі дослідження з метою розв’язання поставлених завдань використано комплекс теоретичних та експериментальних методів: теоретичний аналіз проблеми, констатувальне дослідження та формувальний експеримент. У процесі проведення констатувального дослідження та формувального експерименту застосовувалися: а) діагностичні методи (спостереження, бесіди, анкетування, метод експертних оцінок, рангування, контент-аналіз); б) методи активного соціально-психологічного навчання („мозковий штурм”, аналіз навчальних проблемних ситуацій, навчально-рольова гра, аналіз літературних творів та навчальних текстів, дискусії, диспути, рефлексивно-поетичний тренінг та ін.).


Для досягнення поставлених цілей дослідження застосовано комплекс методик: методика І. Зимньої „Рівень володіння студентами іноземною мовою”, тест константності розміру, тест сортування об’єктів, методика М. Борисової „Співвідношення I та II сигнальних систем особистості”, тест Векслера, тест „Штучна мова”, психографічний тест В. Леонтьєва, методика „Мотивація афіліації”, розроблена А. Магребяном в модифікації М. Магомед-Емінова, методика „Потреба у спілкуванні” Ю. Орлова, опитувальник для визначення виду мотивації розвитку комунікативних здібностей, методика Дж. Голанда „Діагностика типу особистості та оцінка професійного оточення”, тест Х. Хекхаузена „Діагностика педагогічних потреб”.
У роботі використовувалися методи математичної статистики. Статистична обробка даних (кореляційний та факторний аналіз) проводилася з використанням комп’ютерного пакету статистичних програм Statistica ’02 Edition.

Надійність та вірогідність отриманих результатів і висновків забезпечується теоретичним обґрунтуванням вихідних положень, комплексним використанням методів і методик, які відповідають меті та задачам дослідження, поєднанням якісного та кількісного аналізу емпіричних даних, адекватним застосуванням методів математичної статистики.

Організація та експериментальна база дослідження. Дослідження проводилось в чотири етапи: теоретичний аналіз проблеми, констатувальне дослідження, формувальний експеримент, контрольний експеримент.

Дослідження проводилося впродовж 2007-2011 років в умовах навчального процесу на факультетах іноземної філології Рівненського державного гуманітарного університету (РДГУ), Рівненського інституту  слов’янознавства Київського славістичного університету (РІС „КСУ”), Міжнародного економіко-гуманітарного університету м. Рівного (МЕГУ). Експериментом охоплено 503 особи, з яких 441 – студенти, 62 – викладачі.

Наукова новизна і теоретичне значення дослідження  полягають у тому, що вперше розроблено та описано нормативну модель комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей; розширено психологічні знання про комунікативні здібності студентів-філологів; набула подальшого розвитку проблема розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів; теоретично визначено, узагальнено та уточнено структуру комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей; визначено критерії та психологічні умови розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів; діагностично виявлено психологічні чинники розвитку комунікативних здібностей студентів факультету іноземної філології під час їх навчання у вищій школі.

Практичне значення дослідження полягає у тому, що вперше розроблено й апробовано програму розвитку комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей; підібрано та експериментально перевірено комплекс методів діагностування комунікативних здібностей студентів-філологів; розроблено й апробовано  „Серію вправ для  оцінки іншомовних комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей”; на основі комплексу діагностичних методик здійснено експериментальне дослідження розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів, результати якого можуть використовуватися психологами та соціальними працівниками вищих навчальних закладів з метою здійснення корекційно-розвивального впливу на студентів для розвитку їх комунікативних здібностей. Матеріали дослідження можуть бути використані педагогами та психологами вищих навчальних закладів для створення ситуації розвитку комунікативних здібностей студентів під час їх навчання; в консультативній роботі з викладачами іноземної мови; під час читання лекцій і проведення практичних занять із курсів „Вікова психологія”, „Педагогічна психологія”, „Cоціальна психологія”, „Психолінгвістика”, „Психологія спілкування”. 
Апробація та впровадження результатів дослідження. Основні положення доповідалися на звітних наукових конференціях викладачів, співробітників, докторантів, аспірантів та студентів Рівненського державного гуманітарного університету (Рівне, 2007–2011). Результати дослідження апробовано на II Міжнародній науково-практичній конференції студентів та молодих науковців „Наука, освіта, суспільство очима молодих” (Рівне, 2009), 
II Міжнародній науково-практичній конференції „Освіта, наука та самореалізація молоді” (Рівне, 2009), Міжнародній науково-практичній конференції „Актуальні проблеми практичної психології” (Херсон, 2009), III Міжнародній науково-практичній конференції „Здоров’я, освіта, наука та самореалізація молоді” (Луцьк, 2011), на I Всеукраїнській науково-практичній конференції „Психологічна допомога особистості: сучасний стан та перспективи розвитку” (Рівне, 2008), на I Всеукраїнській науково-практичній конференції „Теорія і практика психологічної допомоги: сучасні виміри” (Луганськ, 2012), II Всеукраїнській науково-практичній конференції „Психологічна допомога особистості: сучасний стан та перспективи розвитку” (Рівне, 2010), Міжвузівській науково-практичній конференції „Психологія розвитку в аксіологічному вимірі” (Ялта, 2010). 
Результати дослідження впроваджено у практику підготовки майбутніх фахівців на базі Рівненського державного гуманітарного університету (довідка №151 від 26.10. 2012 року), Рівненського інституту слов’янознавства Київського славістичного університету (довідка № 467 від 18.06. 2012 року), Міжнародного економіко-гуманітарного університету м. Рівне (МЕГУ) (довідка 031/337 від 07.11.2012 року).
Публікації. Основний зміст дослідження відображено у 10 наукових публікаціях, із яких 5 надруковано у фахових виданнях, включених до списку, затвердженого МОН України.

Структура та обсяг дисертації. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, висновків. Основний обсяг складає 165 сторінок. Повний обсяг дисертації складає 272 сторінки. Робота містить 15 таблиць (на 20 сторінках), 4 рисунки (на 4 сторінках), додаток (на 73 сторінках), список використаної літератури (231 найменування).

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ 

У вступі обґрунтовано актуальність проблеми дослідження; визначено  його об’єкт, предмет, мету, гіпотези й задачі; розкрито теоретико-методологічні основи та описано методи дослідження; висвітлено наукову новизну, теоретичне і практичне значення роботи; наведено дані про апробацію та впровадження одержаних результатів, публікації за темою дисертації та структуру роботи.

У першому розділі – „Комунікативні здібності особистості як предмет психологічного та соціально-філософського аналізу” – проаналізовано наукову літературу з дослідження особливостей розвитку комунікативних здібностей особистості, викладено концептуальні засади та основні підходи до вивчення вказаної проблеми, проаналізовано підходи вітчизняних та зарубіжних фахівців до визначення сутності поняття „комунікативні здібності особистості”.

У роботі показано, що феномен здібностей привертав до себе серйозну увагу психологів (Б. Ананьєв, О. Бодальов, О. Волобуєва, Н. Волянюк, Ф. Гоноболін, Л. Карамушка, О. Ковальов, Г. Костюк, В. Крутецький, Н. Лейтес, О. М. Леонтьєв, М. Лисин, Г. Ложкін, С. Максименко, В. Мясищев, Р. Павелків, А. Петровський, К. Платонов, С. Рубінштейн, Б. Теплов, Л. Уманський, В. Шадріков та ін.). У межах психологічних досліджень під здібностями розуміють індивідуально-психологічні особливості, за якими одна людина відрізняється від іншої; здібностями називають не будь-які індивідуальні особливості, а лише ті, які стосуються успішного виконання певної діяльності або багатьох видів діяльності; поняття „здібність” не зводиться до певних конкретних знань, навичок чи умінь, які вже вироблені у певної людини.

Проаналізувавши психологічну літературу, в якій висвітлено сутність та структуру, особливості розвитку комунікативних здібностей особистості, ми виокремили такі наукові підходи до визначення цього складного феномену: суб’єктно-психологічний; соціально-психологічний; діяльнісний; психолінгвістичний; психолого-педагогічний; гуманістичний.

Згідно першого – суб’єктно-психологічного підходу – (Г. Васильєв, Дж. Гілфорд, Є. Голубєва, Е. Кречмер, О. М. Леонтьєв, С. Максименко, С. Рубінштейн, В. Шадріков) комунікативні здібності розглядаються як індивідуально-психологічні та фізіологічні особливості суб’єкта, які також залежать від типу темпераменту людини.

 Другий –  соціально-психологічний підхід – (А. Батаршев, Р. Бейлс, Е. Берн, Дж. Доллард, Е. Еріксон, Л. Карамушка, А. Кідрон, М. Кнепп, Е. Мейо, Л. Михайлов, Н. Міллер, Я. Міллер, Р. Нємов, К. Платонов, Л. Уманський, Ф. Фідлер, М. Форверг, Н. Шредер) аналізує здібності як такі, що відіграють провідну роль у спілкуванні та міжособистісних стосунках індивідів, суб’єкт-суб’єктній взаємодії тощо.

Зазначено, що у сучасній психології проблема сутності комунікативних здібностей особистості та їх розвитку найчастіше розглядалася з позицій діяльнісного підходу. Вчені вважають, що комунікативні здібності особистості формуються та повною мірою виявляються у процесі виконання суб’єктом діяльності, а також є свідченням того, наскільки успішно людина виконує ту чи іншу діяльність (Б. Ананьєв, Г. Андреєва, Д. Ельконін, І. Зимня, Є. Касунський, О. М. Леонтьєв, Б. Ломов, С. Максименко, В. Мясищев, Л. Орбан-Лембрик, К. Платонов, С. Рубінштейн, Б. Теплов, Е. Чугунова, В. Шадріков, Т. Щербан).

Прихильники наступного – психолінгвістичного підходу – під комунікативними здібностями розуміють мовну здібність, а саме знання основ мови, які, в свою чергу, являють собою сукупність певних структур та правил їх поєднання, вживання тощо (Н. Бардіна, А. Брушлинський, Л. Веккер, А. Залевська, В. Звегінцев, В. Пищальникова, Т. Пшонкіна, Д. Хаймс, Н. Хомський  та ін.).

З точки зору наступного – психолого-педагогічного підходу – комунікативні здібності розглядаються як елемент структури педагогічних та організаторських здібностей (Н. Кузьміна, А. Мудрик, А. Шарапов та ін.), аналізуються в процесі розв’язання практичних задач, наданих, передусім, педагогічною практикою. 

Психологи-гуманісти (Г. Балл, Д. Б’юджентал, Ф. Лерне,  Р. Мей, К. Роджерс, Р. Трач, М. Форверг, Х. Шредер та ін.) розуміють комунікативні здібності як певні особистісні новоутворення, що дозволяють індивідові бути вільним, поставати самим собою завдяки власному вибору та внутрішньому розвитку.

В розділі проаналізовано структуру комунікативних здібностей за: видами (реальні та потенційні); сферою діяльності (загальні та спеціальні); змістом (комунікативні знання, вміння та навички); характером видів діяльності (предметно-пізнавальні або когнітивні та міжособистісні комунікативні здібності); умовами використання засобів комунікації (вербальні та невербальні комунікативні здібності); функціями у процесі спілкування (стратегічні та тактичні).

Отже, аналіз психологічної літератури з проблем комунікативних здібностей особистості дозволяє зробити наступні висновки:

· комунікативні здібності мають суспільно-історичне походження;

· вони формуються та удосконалюються в процесі спілкування й взаємодії людей;

· вони  виявляють себе у комунікативних навичках та вміннях, а, особливо, у швидкості та успішності набування суб’єктом відповідних навичок, умінь та знань;

· комунікативні здібності сприяють досягненню людиною успіху в певному виді діяльності;

· наявність та рівень розвитку комунікативних здібностей визначаються творчим використанням суб’єктом комунікативних знань, умінь та навичок у різних (як очікуваних, так і несподіваних) комунікативних ситуаціях;

· комунікативні здібності висвітлюють готовність особистості до здійснення комунікативної діяльності.

У другому розділі – „Психологічні особливості розвитку комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей” – описано особливості навчальної діяльності студентів філологічних спеціальностей, які зумовлюють становлення структури комунікативних здібностей, охарактеризовано існуючі в психологічній літературі моделі комунікативних здібностей студентів-філологів, побудовано та описано нормативну модель комунікативних здібностей студента-філолога, описано констатувальний етап дослідження. 

Прийнявши за основу структуру комунікативних здібностей А. Кідрона, Ж. Глозман та А. Пуні, а також врахувавши концепцію „мовної особистості” Ю. Караулова та рівнів прояву комунікативних здібностей (репродуктивного та творчого) С. Максименка, було уточнено сутність поняття „комунікативні здібності студента філологічних спеціальностей”. Останні розглядаються як сукупність тезаурусного, мотиваційно-прагматичного та ціннісно-смислового шарів. Кожен шар вміщує комунікативно-інформаційний, когнітивний та емотивний компоненти, які охоплюють певні вміння. Модель комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей зображено на рис. 1. 

У другому розділі описано констатувальний етап дослідження. В констатувальному дослідженні взяли участь 150 студентів РДГУ та РІС „КСУ” в сформованих нами експериментальних та контрольних групах. Також в констатувальне дослідження було залучено 128 студентів I-II курсів МЕГУ імені академіка Степана Дем’янчука, а також 107 студентів III курсу РДГУ та 56 студентів III курсу РІС „КСУ” (всього в констатувальному дослідженні взяли участь 441 особа). Констатувальне дослідження проводилось упродовж 2007 року.  Метою дослідження було визначення рівня розвитку комунікативних здібностей студентів у звичних для них умовах навчально-виховного процесу вищої школи.

Констатувальне дослідження складалося з чотирьох етапів. На першому етапі було визначено рівень володіння студентами іноземною мовою. Використано методику І. Зимньої „Рівень володіння студентами іноземною мовою”, а також серію вправ, відомих у методиці викладання іноземних мов та адаптованих нами для визначення рівня володіння студентами іноземною мовою („Словесна швидкість”, „Вживання слів”, „Складання речень з 11 заданих слів”, „Запам’ятовування слів незнайомою мовою”, „Встановлення пропущених слів у реченні”). З’ясовано, що студенти як експериментальних, так і контрольних груп мають переважно низький та середній рівні володіння іноземною мовою (див. табл. 1); ці студенти недостатньо добре розуміють усні та письмові тексти, їм досить складно створювати власні розповіді, вони не вміють будувати, „породжувати” усні висловлювання, а також роблять велику кількість лексичних, граматичних та стилістичних помилок.

На другому етапі констатувального дослідження було визначено стильові ознаки спілкування студентів філологічних спеціальностей, а також такі показники мисленнєво-мовленнєвої діяльності, як комунікативна та когнітивна активність особистості. На цьому етапі експерименту було використано такі методики:

1. Тест константності розміру.

2. Тест сортування об’єктів або сортувальний тест.

3. Методика М. Борисової „Співвідношення І та ІІ сигнальних систем особистості”.

4. Тест Векслера.

5. Тест „Штучна мова”.

Таблиця 1

Критерії розвитку комунікативних здібностей студентів

	Критерії
	Констатувальне

дослідження
	Формувальний

експеримент

	
	Е1
	Е2
	К1
	К2
	Е1
	Е2
	К1
	К2

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	Рівень володіння іноземною мовою*

· високий

· середній

· низький
	26,31

29,42

44,27
	28,14

20,56

51,30
	25,03

22,44

52,53
	26,34

23,59

50,07
	68,35

31,65

0
	79,01

20,99

0
	35,17

39,94

24,89
	30,94

39,00
30,06

	· Аналітичність**

· Синтетичність**

· Комунікативна активність**

· Когнітивна активність**
	.236

.254

.309

.315
	.245

.289

.336

.280
	.281

.315

.343

.294
	.209

.322

.354

.361
	.715

.648

.839

.741
	.723

.789

.804

.712
	.311

.349

.355

.306
	.352

.388

.390

.382

	Мотиви розвитку комунікативних здібностей

 (високий рівень)*

· ситуаційно-проблемний

· матеріальний

· соціальний

· професійний

· духовний
	59,8

23,4

3,4

10,1

3,3
	9,1

54,5

21,8

8,4

6,2
	19,4

50,6

10,7

11,2

8,1
	57,8

18,4

9,1

12,1

2,6
	2,9

4,2

9,3

80,1

3,5
	2,2

3,2

8,2

79,3

7,1
	4,3

52,9

12,4

7,3

6,1
	15,6

60,1

12,7

10,6

1,0

	Високий рівень розвитку діяльнісно-комунікативних потреб**
	.354
	.381
	.370
	.396
	.891
	.839
	.408
	.451

	Стратегії спілкування*

· діалогічна

· маніпулятивно-інструментальна

· монологічна
	24,25

32,17

43,58
	25,54

34,81

39,65
	27,41

30,56

42,03
	22,44

32,74

44,82
	55,98

28,96

15,06
	61,08

25,63

13,29
	28,09

30,63

41,28
	31,29

28,15

40,56


* – в %

** – в балах, за результатами факторного аналізу

Даний етап експерименту показав, що у студентів експериментальних та контрольних груп комунікативна активність має позитивний кореляційний зв’язок із синтетичністю, тоді як когнітивна активність – із аналітичністю. Хоча за всіма виокремленими змінними було отримано досить низькі показники, що свідчило про необхідність цілеспрямованого навчання студентів філологічних спеціальностей із метою розвитку їх комунікативної та когнітивної активності. 

Третій етап констатувального дослідження був безпосередньо спрямований на виявлення рівня розвитку комунікативних здібностей студентів експериментальних та контрольних груп. На даному етапі було використано комплекс методик: методика вивчення техніки спілкування Н. Творогової, тест „Психодіагностика комунікативних здібностей” Р. Нємова, методика оцінки комунікативних і організаторських здібностей (КОЗ) 

Б. Федоришина, анкета для оцінки рівня діалогічної та духовної орієнтації М. Носкова, методика вивчення спрямованості висловлювання та обґрунтування думки Н. Михальчук, методика вивчення ступеня оригінальності висловлених думок Н. Михальчук, методика визначення комунікативних якостей Л. Калінінського, опитувальник структури темпераменту В. Русалова,  методика визначення типів взаємодії „Екзаменатор” А. Прутченкова, тест структури інтелекту Амтхауера, метод семантичного диференціалу Ч. Осгуда, методика „Дослідження сприймання індивідом групи” Є. Залюбовської, методика „Діагностика рівня емпатії” В. Бойка, методика „Діагностика рівня розвитку здібностей до адекватного розуміння  невербальної поведінки” В. Лабунської, методика КОЗ – 2 Б. Федоришина і В. Синявського, опитувальник П. Меарі „Визначення рівня розвитку комунікативних здібностей студентів”, методика „Стратегії поведінки в конфліктній ситуації Н. Грішиної”, тест оцінки рівня потреби в спілкуванні „Оцінка потреби аффіліації” Р. Нємова, методика К. Томаса „Стилі спілкування” в адаптації Н. Грішиної, методика „Комунікативний потенціал студентської групи” Л. Орбан-Лембрик, методика „Рівень контактності і комунікабельності особистості” В. Ряховського, шкала експертної оцінки комунікативних здібностей тощо. 

За всіма шарами та компонентами комунікативних здібностей студенти як експериментальних, так і контрольних груп отримали досить низькі показники (див. табл. 2). Це свідчить про те, що студентам у більшості випадків важко аргументувати, доводити власну точку зору, обґрунтовувати думки, поєднувати висловлювання в діалозі; майбутні філологи не володіють технікою спілкування, не вміють конструктивно взаємодіяти, прогнозувати висловлювання інших, управляти процесом спілкування тощо.

На початку дослідження було прогнозовано, що розвиток комунікативних здібностей студентів-філологів має безпосередній зв’язок з їх мотивацією. Тому четвертий етап констатувального зрізу був спрямований на з’ясування мотивів, які найбільшою мірою впливають на розвиток комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей.

Було використано такі методики: 

1.  Психографічний тест В. Леонтьєва. 

2.  Методика „Мотивація афіліації”, розроблена А. Магребяном в модифікації М. Магомед-Емінова. 

3.  Методика „Потреба у спілкуванні” Ю. Орлова. 

4. Опитувальник для визначення виду мотивації розвитку комунікативних здібностей. 
У дослідженні було виділено види мотивації розвитку комунікативних здібностей, які умовно були поділені на три рівні: мотивація низького рівня – ситуативно-проблемні та матеріальні мотиви, середнього рівня – соціальні та професійні мотиви, високого рівня – духовні мотиви.

Таблиця 2

Оцінки студентів експериментальних та контрольних груп за показниками сформованості комунікативних здібностей

(в балах, за результатами факторного аналізу)

	Показник сформованості комунікативних здібностей
	Констатувальне дослідження
	Формувальний експеримент

	
	Е1
	Е2
	К1
	К2
	Е1
	Е2
	К1
	К2

	Тезаурусний шар

· комунікативно-інформаційний

· когнітивний

· емотивний
	.213

.308

.218
	.227

.304

.207
	.283

.291

.234
	.256

.285

.257
	.735

.612

.638
	.761

.622

.698
	.368

.355

.311
	.314

.302

.327

	Мотиваційно-прагматичний шар

· комунікативно-інформаційний

· когнітивний

· емотивний
	.214

.233

.319
	.228

.246

.338
	.273

.250

.306
	.264

.201

.325
	.716

.632

.534
	.744

.618

.609
	.366

.254

.317
	.307

.318

.358

	Ціннісно-смисловий шар

· комунікативно-інформаційний

· когнітивний

· емотивний
	.239

.211

.114
	.218

.205

.103
	.244

.242

.129
	.235

.238

.122
	.612

.644

.508
	.633

.650

.521
	.268

.246

.181
	.271

.284

.173


Дані таблиці 1 свідчать про те, що у студентів груп Е1, К2 перше місце займає ситуаційно-проблемний мотив, друге – матеріальний, тоді як професійний та духовний – третє та п’яте місця відповідно, що свідчить про низький рівень розвитку комунікативних здібностей у студентів даних груп. Подібна картина спостерігається в групах Е2, К1. Так, перше рангове місце займає матеріальний мотив, друге – соціальний (Е2) та ситуаційно-проблемний (К1), а професійний та духовний мотиви – четверте та п’яте місця відповідно.

Отже, в констатувальному дослідженні отримано низькі результати у студентів і експериментальних, і контрольних груп за комунікативними здібностями, рівнем володіння іноземною мовою, комунікативною та когнітивною активністю, мотивацією розвитку здібностей тощо. Це свідчило про необхідність використання спеціально розробленої програми з метою впливу на студентів та розвитку їх комунікативних здібностей.

У третьому розділі – „Експериментальне вивчення розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів” – розроблено програму розвитку комунікативних здібностей студентів факультетів іноземної філології, застосування якої викладачем сприятиме стимулюванню розвитку комунікативних здібностей студентів на заняттях іноземної мови, яку було успішно апробовано в експериментальних групах. У даному розділі описано  формувальний експеримент, проаналізовано отримані результати.

Розроблена та апробована в експериментальних групах програма розвитку комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей складалася з двох блоків – теоретичного та тренінгового навчання:

Теоретичний блок. Проведення спецсемінару „Монологічне та діалогічне спілкування та взаємодія”.
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Комунікативні здібності студента - філолога    

Тезаурусний шар   М отиваційно - прагматичний   шар     Ціннісно - смисловий   шар    

компоненти   компоненти   компоненти  

комунікативно - інформаційний  

когнітивний   емотивний  

комунікативно - інформаційний   комунікативно - інформаційний  

когнітивний   когнітивний   емотивний   емотивний  

структурні елементи   структурні елементи   структурні елементи  

Вміння:   •   аргументувати    •   довести власну  точку зору   •   обґрунтовувати  власну думку   •   висловлювати  оригінальні ідеї   •   поєднувати  висловлювання    •   ораторські    •   конструктивної  взаємодії  

•   мовна здат - ність    •   вміння  знаходити,  використову - вати, розу - міти та пере - роблювати  інформацію    •   вміння  використову - вати когнітив - ні стратегії  спілкування  

Вміння:   •   здійснювати  рефлексію  власних  висловлювань   •   адекватно  сприймати та  передавати  почуття   •   прогнозувати  висловлювання  інших  

Вміння:   •   управляти  процесом  спілкування   •   користуватися  “технікою  спілкування”  

Вміння:   •   ц ілеспрямо - вано буду - вати вислов - лювання   •   контролюва - ти  мовлення    •   враховувати   фактор  “адресата ”  

Вміння:   •   обирати та  користуватися  вербальними та  невербальними  засобами  комунікації   •   презентувати  швидку  емоційну  реакцію   •   співчувати   

Вміння:   •   аналізувати  власні  думки,  почуття,  вчинки   •   презентувати  правила  етикету    •   розпізнавати   особисті  атрибутивні  упередження  

Вміння:   •   в икористову - вати стиліс - тичні засоби  мови    •   спілкуватися,  уникаючи  етнічних  стереотипів   •   акультурацій - ної включе - ності  

Вміння:   •   передавати  інформацію  на оцінюва - льному  рівні   •   презентації  власної  особистості  
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Тренінговий блок:

1.1. Введення в навчальні плани спеціальностей 6.010103 „Філологія. Мова (іноземна) та література” РДГУ та 6.010103 „Філологія. Мова та література (спеціалізація: романо-германські мoви, англійcька, німeцька тa французька)”  РІС „КСУ” дисциплін „Психолінгвістика” та „Психологія інтелекту”.

1.2. Проведення спецкурсу „Психологічні основи розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів”.

1.3. Проведення розробленого нами „Тренінгу спілкування”. Тренінг складався з 20 занять по 4,5 години кожне та містив три блоки. І блок мав на меті навчити майбутніх філологів усвідомлювати індивідуальні особливості спілкування та визначити ступінь їхнього впливу на власну комунікативну діяльність. Було використано такі техніки: дискусія, рольова гра, психодрама, дебати. ІІ блок був спрямований на оволодіння студентами прийомами ефективного спілкування в різних ситуаціях навчальної взаємодії з орієнтацією на позитивні сторони спілкування кожного учасника. Було використано такі техніки: рольова та ділова гра, піскова терапія, казкотерапія, проективне малювання, дискусія. ІІІ блок тренінгу мав на меті навчити студентів адекватно оцінювати рівень розвитку власних комунікативних здібностей, сприймати себе, свою позицію в значущій комунікативній ситуації – усвідомлювати її цілі, ролі учасників, доцільність використання ними засобів самопрезентації та самовираження. Даний блок передбачав використання таких технік: бесіди, дискусії, графіті, галерея, мозковий штурм, рольові ігри, етюди, інтерв’ю, асоціації.
1.4. Проведення психотехніки „Стратегії розуміння наукових понять”.
Проведення навчальних занять із використанням процедури розшарування тексту Н. Чепелєвої та рефлексивно-поетичного тренінгу Н. Михальчук
Формувальний експеримент (2008-2011 н.р.) полягав в організації навчальної роботи зі студентами експериментальних груп з використанням запропонованої програми розвитку комунікативних здібностей майбутніх фахівців. На даному етапі активними учасниками експерименту стали 150 студентів (74 майбутніх фахівців експериментальних груп та 76 студентів – контрольних).

Формувальний експеримент, впродовж якого було здійснено 7 проміжних зрізів та 1 заключний, організовувався за сформульованими нами (з урахуванням результатів констатувального дослідження) критеріями розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів, а саме:

· Високий рівень володіння студентами іноземною мовою.

· Високий рівень розвитку діяльнісно-комунікативних потреб.

· Високий рівень комунікативної та когнітивної активності особистості.

· Готовність студентів до виконання комунікативної діяльності.

Отже, перший етап формувального експерименту був спрямований на оцінку результатів за критерієм “високий рівень володіння іноземною мовою”. Дослідження проводилось з використанням тих самих методик, що і впродовж констатувального зрізу.

Дані, наведені в табл. 3, свідчать про те, що наприкінці формувального експерименту у студентів груп Е1, Е2 діагностовано переважно високий рівень володіння іноземною мовою (68,35% в Е1 та 79,01% – в Е2), тоді як у майбутніх фахівців груп К1, К2 результати не зазнали суттєвих змін порівняно з констатувальним дослідженням.

Таблиця 3

Рівень володіння студентами іноземною мовою (в %)

	Рівень

володіння мовою
	Констатувальний зріз
	Заключний зріз формувального

Експерименту

	
	Е1
	Е2
	К1
	К2
	Е1
	Е2
	К1
	К2

	Високий
	26,31
	28,14
	25,03
	26,34
	68,35
	79,01
	35,17
	30,94

	Середній
	29,42
	20,56
	22,44
	23,59
	31,65
	20,99
	39,94
	39,00

	Низький
	44,27
	51,30
	52,53
	50,07
	0
	0
	24,89
	30,06


Проаналізуємо отримані нами результати на другому етапі формувального дослідження за критерієм „високий рівень розвитку діяльнісно-комунікативних потреб”. Було використано методику Дж. Голанда „Діагностика типу особистості та оцінка професійного оточення” та тест Х.Хекхаузена „Діагностика педагогічних потреб”. Результати, наведені в табл. 4, свідчать про суттєве підвищення рівня діяльнісно-комунікативних потреб студентів експериментальних груп наприкінці формувального експерименту, що дозволяє говорити про їх задоволеність експериментальним навчанням. У студентів контрольних груп результати не зазнали суттєвих змін порівняно з констатувальним дослідженням. 

Таблиця 4

Відповідність характеристик професійного потенціалу особистості студентів їх рівню мотивації досягнення (в %)

	Показники, що вимірювалися
	Констатувальне

дослідження
	Заключний зріз

формувального

експерименту

	
	Рівні вияву мотивації досягнення

	
	високий
	Середній
	низький
	високий
	Середній
	низький

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Група Е1

Відповідність типу особистості

професії

Однорідність базових

виборів

Диференційованість

базових виборів
	25,63

36,55

17,92
	18,95

38,19

39,48
	-

25,26

42,60
	78,92

2,85

83,94
	16,38

18,14

13,09
	-

0

2,97

	Група Е2

Відповідність типу особистості

професії

Однорідність базових

виборів

Диференційованість

базових виборів
	22,38

39,47

22,68
	19,56

35,12

41,53
	-

25,41

35,79
	74,86

3,56

86,02
	13,59

24,81

12,43
	-

0

1,55

	Група К1

Відповідність типу особистості

професії

Однорідність базових

виборів

Диференційованість

базових виборів
	23,07

33,09

16,73
	21,58

42,54

38,29
	-

24,37

44,98
	29,74

30,58

25,34
	28,32

47,92

42,55
	-

21,50

32,11

	Група К2

Відповідність типу особистості

професії

Однорідність базових

виборів

Диференційованість

базових виборів
	25,16

42,19

21,53
	20,21

34,08

36,14
	-

23,73

42,28
	26,87

40,56

25,41
	29,30

31,92

30,54
	-

27,52

44,05


Проаналізуємо дані, отримані на третьому етапі експерименту за критерієм „високий рівень комунікативної та когнітивної активності особистості”. Дослідження проводилося за тими ж методиками, що й на етапі констатувального зрізу. Слід відразу ж зазначити, що студенти експериментальних груп характеризувалися ініціативністю у спілкуванні іноземною мовою, на заняттях здійснювали активний пошук мовленнєвих контактів, тобто втручалися у розмову, коментували та обґрунтовували власні думки; у студентів груп Е1, Е2 спостерігалася постійна готовність до спілкування, вони брали на себе відповідальність  за висловлювання та судження, у разі потреби задавали питання тощо. Студенти контрольних груп були, як правило, пасивними (неініціативними), не виявляли бажання йти на контакт з іншими, були скутими, трималися осторонь, не брали участі в розмовах та обговореннях без вказівки викладача.

Четвертий етап формувального експерименту був спрямований на оцінку комплексного критерію – „готовність студентів до виконання комунікативної діяльності”. Готовність розглядалась як поняття, що має на увазі поєднання трьох базових складових – мотиваційної, змістової та операційної. Діагностику мотивів було здійснено за допомогою тих самих методик, що використовувалися на етапі констатувального дослідження. Результати, наведені в табл. 1, свідчать про те, що наприкінці формувального експерименту у студентів груп Е1, Е2 перші рангові місця займають „професійний” та „соціальний” мотиви, тоді як „духовний” та „матеріальний” відповідно третє та четверте місця у студентів групи Е2 та навпаки – в групі Е1. У майбутніх фахівців контрольних груп результати за мотиваційними показниками розвитку комунікативних здібностей не змінилися порівняно з констатувальним дослідженням.

Змістова сторона передбачала готовність студентів до здійснення комунікативної діяльності, на увазі мався розвиток усіх структурних складових комунікативних здібностей майбутніх філологів. Дані, наведені в табл. 4, свідчать про те, що у студентів експериментальних груп діагностовано кореляційно значущу різницю показників за всіма комунікативними здібностями наприкінці формувального експерименту (порівняно з результатами констатувального зрізу), тоді як у майбутніх спеціалістів контрольних груп результати суттєво не змінилися. Це свідчить, безперечно, про ефективність цілеспрямованого впливу викладача на студентів з метою розвитку їх комунікативних здібностей.

На даному етапі формувального експерименту проаналізовано також рівень сформованості операціонального компоненту готовності студентів філологічних спеціальностей до здійснення комунікативної діяльності. Критерієм такої сформованості вважалось дотримання майбутніми спеціалістами діалогічної стратегії спілкування. З метою діагностики діалогічної стратегії спілкування було використано модифікацію методики, розробленої та апробованої у дослідженні М. Носкова “Тест оцінки рівня діалогічності педагогічного спілкування”. Як свідчать дані табл. 1, наприкінці формувального експерименту студенти груп Е1, Е2 дотримуються, як правило, діалогічної стратегії спілкування, тоді як студенти контрольних груп однаковою мірою використовують маніпулятивно-інструментальну, монологічну та діалогічну стратегії тощо.

Результати проведеної дослідно-експериментальної роботи підтвердили ефективність використання програми розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів на заняттях іноземної мови у вищій школі.

Перспективи подальших досліджень. Даним дослідженням проблема розвитку  комунікативних здібностей студентів-філологів не вичерпується. Ми вважаємо за доцільне подальше вивчення психологічних передумов і шляхів ефективного розвитку комунікативних здібностей студентів не тільки на заняттях іноземної мови, а в усьому навчальному процесі підготовки фахівців у вищій школі. Також перспективи подальших досліджень у цьому напрямку відносяться до практичного аспекту психології і стосуються впровадження нових методів й методик дослідження в області комунікативних здібностей, застосування активних методів навчання, і, в першу чергу, психологічного тренінгу для розвитку комунікативних здібностей студентів різних напрямів підготовки фахівців у вищій школі.
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АНОТАЦІЇ

Пивоварчук Т. О. Психологічні чинники розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів. – Рукопис.
Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата психологічних наук за спеціальністю 19.00.07 – педагогічна та вікова психологія. – Інститут психології   імені Г. С. Костюка НАПН України, Київ, 2013.

Дисертацію присвячено вивченню психологічних чинників та умов ефективного розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів  на заняттях іноземної мови у вищій школі.

У роботі розроблено модель комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей. Зазначено, що комунікативні здібності вміщують тезаурусний, мотиваційно-прагматичний та ціннісно-смисловий шари, кожен з яких складається з комунікативно-інформаційного, когнітивного та емотивного компонентів та структурних елементів. Запропоновано програму розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів на заняттях іноземної мови у вищій школі.

Доведено, що психологічними чинниками розвитку комунікативних здібностей студентів-філологів є: готовність майбутніх фахівців до виконання комунікативної діяльності; активізація комунікативної та когнітивної активності студентів; забезпечення мотиваційної єдності групи завдяки становленню діяльнісно-комунікативних потреб кожної особистості; оптимізація стилю внутрішньогрупової взаємодії студентів-філологів та дотримання ними переважно діалогічної стратегії спілкування; врахування й використання комунікативного потенціалу студентської групи з метою оволодіння кожним її членом спеціальними знаннями, вміннями та навичками, необхідними для здійснення успішної професійної діяльності.

Ключові слова: комунікативні здібності; тезаурусний, мотиваційно-прагматичний, ціннісно-смисловий шари; комунікативно-інформаційний, когнітивний, емотивний компоненти; програма розвитку комунікативних здібностей; психологічні чинники формування комунікативних здібностей.

Пивоварчук Т. О. Психологические факторы развития коммуникативных способностей студентов-филологов. – Рукопись.
Диссертация на соискание учёной степени кандидата психологических наук по специальности 19.00.07 – педагогическая и возрастная психология. – Институт психологии имени Г. С. Костюка НАПН Украины, Киев, 2013.

Диссертация посвящена изучению психологических факторов и условий эффективного развития коммуникативных способностей студентов-филологов на занятиях иностранного языка в высшей школе.

Разработана модель коммуникативных способностей студентов-филологов. Коммуникативные способности состоят из тезаурусной, мотивационно-прагматической и ценносно-смысловой сфер, при этом каждая сфера включает коммуникативно-информационный, когнитивный и эмотивный компоненты. Выделены структурные элементы каждого из компонентов.

В коммуникативно-информационный компонент тезаурусной сферы включены такие умения, как: “умение аргументировать”, “умение отстоять свою точку зрения”, “умение обосновывать”, “умение высказывать оригинальные идеи”, “умение соединять высказывания в диалоге”, “ораторские навыки” и “умения конструктивного взаимодействия”. Когнитивный компонент тезаурусной сферы состоит из “языковой способности”, “умения использовать когнитивные стратегии в общении”, “умения находить, использовать, понимать, перерабатывать информацию”. Эмотивный компонент тезаурусной сферы включает “умение осуществлять рефлексию собственных высказываний”, “умение адекватно воспринимать и передавать чувства”, “умение прогнозировать высказывания других участников коммуникации”.

Коммуникативно-информационный компонент мотивационно-прагматической сферы состоит из таких умений, как “управлять процессом общения” и “пользоваться техникой общения”. Когнитивный компонент мотивационно-прагматической сферы включает “умение целенаправленно строить высказывания”, “умение контролировать речь”, “умение учитывать фактор “адресата”. Эмотивный компонент данной сферы состоит из следующих умений: “выбирать и пользоваться вербальными и невербальными средствами коммуникации”, “презентовать быструю эмоциональную реакцию”, “сочувствовать с целью достижения цели в общении”. И, наконец, коммуникативно-информационный компонент ценностно-смысловой сферы включает умения: “анализировать собственные мысли, чувства, поступки”, “презентовать правила этикета в коммуникации”, “распознавать личные атрибутивные предубеждения”. Когнитивный компонент данной сферы состоит из умений “использовать стилистические средства языка”, “общаться, избегая этнических стереотипов”, “акультурационной включенности”. Эмотивный компонент ценностно-смысловой сферы включает умение “передавать информацию на оценочном уровне”, “презентации собственной личности” и др.

Разработана программа развития коммуникативных способностей студентов филологических специальностей. Данная программа была успешно апробирована в процессе формирующего эксперимента. Доказано, что психологическими условиями развития коммуникативных способностей студентов-филологов являются: высокий уровень знания будущими специалистами иностранного языка, сформированность способности студентов к осуществлению продуктивной иноязычной коммуникации с учетом всех планов текстового выражения (а именно, мотивационно-целевого, предметного, смыслового, языкового, речевого и фонационного), понимание студентами иноязычного текста, высокий уровень развития словесно-логического мышления филологов, сформированность профессионального потенциала личности студентов и их мотивации достижения.

Психологическими факторами развития коммуникативных способностей студентов филологических специальностей являются: готовность будущих специалистов к выполнению коммуникативной деятельности; активизация коммуникативной и когнитивной активности студентов; обеспечение мотивационного единства группы благодаря становлению деятельностно-коммуникативных потребностей каждой личности; оптимизация стиля внутригруппового взаимодействия студентов-филологов, их ориентирования преимущественно на диалогическую стратегию общения; учет и использование коммуникативного потенциала студенческой группы с целью овладения каждым ее членом специальными знаниями, умениями и навыками, необходимыми для осуществления успешной профессиональной деятельности.
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This dissertation focuses on the study of psychological factors and conditions of effective development of students philologists’ communicative skills at the foreign language lessons in higher education establishments.

The model of students philologists’ communicative skills is elaborated in the work. It is mentioned that communicative skills contain thesaurus, motivational and pragmatic, evaluative and semantic layers each of them comprises of communicative and informative, cognitive and emotive components and structural elements. The programme of development of students philologists’ communicative skills at the foreign language lessons in higher education establishments is proposed. 

It is demonstrated that psychological factors of students philologists’ communicative skills are readiness of prospective specialists for implementation of communicative activities; activation of communicative and cognitive students’ activity; providing motivational group unity due to becoming of every personality action and communicative needs; optimization of intragroup students philologists’ cooperation style and their compliance of dialogical strategy of communication mostly; consideration and use of communicative students’ group potential in terms of mastering specific knowledge, skills which are necessary for successful professional activity of every group member. 

Key words: communicative skills; thesaurus, motivational and pragmatic, evaluative and semantic layers; communicative and informative, cognitive and emotive components; programme of communicative skills development; psychological factors of communicative skills development.
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2. Складові фінансового ринку України знаходяться у постійній взаємодії та існує зв’язок між динамікою показників, які їх характеризують
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Рис.1 . Модель комунікативних здібностей студентів філологічних спеціальностей


